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IL TEMPO SEMBRA ESSERSI FERMATO IN QUESTO EQUILIBRIO 
DI ARTE ARISTOCRATICA E NOBILTÀ DELLE FORME, CHE CI RICONDUCONO AL PRESTIGIO ED ALLO   

SPLENDORE DELL’ARCHITETTURA DI VENEZIA. DA QUESTA ILLUSTRE PRESENZA DEL PASSATO 
VENGONO LE ISPIRAZIONI DI ARCA PER PRESTIGE, LA NUOVA PROPOSTA PER LA CUCINA CLASSICA.

IT LOOKS LIKE THE TIME STOPPED IN THIS EQUILIBRIUM BETWEEN ARISTOCRATIC ART AND NOBILITY OF 
SHAPES, WHICH BRINGS US BACK TO PRESTIGE AND SPLENDOUR OF VENETIAN ARCHITECTURE.

ARCA FINDS IN THE PAST THE INSPIRATION FOR PRESTIGE, THE NEW CLASSICAL KITCHEN. 
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L’ARTE, ATTRAVERSO LE SUE MOLTEPLICI 

ESPRESSIONI, RAPPRESENTA

LO STRUMENTO ATTRAVERSO IL QUALE LA

MEMORIA STORICA DELLE GRANDI 

CIVILTÀ DEL PASSATO È GIUNTA FINO A NOI CON IL

SUO CARICO DI ESPERIENZA E BELLEZZA. VENEZIA

È IL MASSIMO DI TUTTO QUESTO, 

LA PIÙ GRANDE STORIA RICCA DI STILE, 

DI ARCHITETTURA E DI IDENTITÀ CLASSICA.  

THE ART, THROUGH ITS DIFFERENT

EXPRESSIONS, REPRESENTS THE WAY THE FOLK

MEMORY OF THE CIVILIZATION 

REACHED US, BRINGING ITS EXPERIENCE AND

BEAUTY. VENICE IS A FIRST HAND 

ACCOUNT OF THIS PERIOD THANKS TO 

ITS HISTORY, RICH OF STYLE AND ARCHITECTURE. 
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L’ISOLA, UN CLASSICO 
DEL NOSTRO TEMPO

Prevale il rispetto formale per le forme classiche. Le funzioni odierne della cucina 

trovano alloggio accanto alle decorazioni classiche ed ai segni dello stile. 

Nel piano di lavoro dell’isola e nello schienale della cucina Prestige,  sono inserite le 

formelle in marmo Travertino, lavorate con incisione e decorate con la tecnica delle 

acqueforti, con utilizzo di oro antico. Finitura Bianco Antico / Oro Classico.

The classical shapes prevail and the functionality finds space by the classical 

decorations and style. On the work top of the island and on the back 

of Prestige kitchen have been inserted “marmo Travertino” tiles, carved and decorated with etching

and antique gold. Finish: Bianco Antico / Oro Classico.
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In questo contesto classico ed elegante c’è spazio per l’inserimento 

della più moderna tecnologia per le aperture manuali o elettriche dei vari spazi attrezzati. 

Soluzioni tecniche innovative che garantiscono le migliori prestazioni funzionali della cucina. 

Nella foto a destra: sistema Servo Drive di Blum per l’apertura a impulso elettrico del cassetto. 

In this elegant and classic context

there is space for the new 

technology of normal and electric

opening of the equipped spaces.

Technical innovative solutions,

which guarantee functional  high

performance of the kitchen.

On the picture to the right: 

“Servo Drive” system of Blum, 

the new opening support system.

Drawers open automatically using

an electrical drive with just a light

touch on a handle-less front.
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CORNICE “DUCALE”: PROGETTAZIONE E VALORI DIMENSIONALI
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PRESTIGE: LA CORNICE
CIMASA TIPO “DUCALE”

All’interno del programma della cucina PRESTIGE sono previsti molti elementi architettonici, 

classici e decorativi, per la progettazione dei contenuti di immagine e di funzionalità della cucina. 

Due diversi tipi di cornici superiori, cornice cimasa Ducale e cornice cimasa Rialto, colonne decorative, 

capitelli, frontali decorativi, fregi veneziani, decori in madreperla, maniglie con cristalli Swarovski.

Inside of the program PRESTIGE kitchen there are many architectural classical and decorative  elements, 

which can be used to study the image and functionality of the kitchen: two different frames, 

“Ducale” frame and “Rialto” frame, decorative columns, capitals, decorative fronts, 

Venetian tooling, pearl decorations, handles with Swarovski. 

82373_Prestige  29-10-2007  10:02  Pagina 12

13

CORNICE CIMASA “DUCALE”: PROGETTO DI COLONNE ATTREZZATE E PANNELLI BOISERIES 

CORNICE CIMASA “DUCALE”: DECORAZIONI E DETTAGLI TECNICI
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In PRESTIGE le espressioni decorate 

ispirate allo stile gotico fiorito convivono in grande

armonia a fianco di forme classiche. 

Ne risulta una immagine finale molto impreziosita

ma solida, equilibrata e compatta. 

Nella foto: cucina Prestige progettata 

con cornice cimasa “Rialto”, 

finitura Bianco Perla /Oro Giallo Brillante.

In this new kitchen the decorations, 

inspired from the Venetian gothic style, live 

together the harmony and classic shapes. 

The result is an  enriched, solid, balanced and 

compact image.

On the picture: Prestige kitchen with “Rialto”

frame, Bianco Perla / Oro Giallo Brillante finish.
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Attraverso questi innovativi sistemi di apertura, di protezione 

dei piani di lavoro e di decorazione delle maniglie con cristalli 

Swarovski, Arca esprime la sua continua ricerca e 

attenzione verso i  nuovi contenuti estetici e  l’evoluzione 

tecnologica delle soluzioni adottate.

Through these innovative opening systems, protection of the work tops and decorations of the handles with 

Swarovski, Arca expresses its research and attention to the stylistic contexts and development of the solutions.
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I dettagli funzionali e le attenzioni 

stilistiche nelle forme, sono fattori molti

importanti che valorizzano al 

massimo il progetto e la realizzazione della

cucina Prestige. Nelle immagini si

possono notare le lavorazioni del    

marmo, alcune aperture funzionali e   

la soluzione ottimale per il blocco

acqua e lavaggio.

The functional details and the attention 

to the shapes are very important 

elements, which give a very high 

value to the project and the realization of

Prestige kitchen. On the pictures 

can be noticed the marble working, 

some functional openings and the optimal

solution of the washing unit.
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CON PRESTIGE LA PROGETTAZIONE PUÒ 

ARRIVARE ANCHE IN ALTRI AMBIENTI DELLA

CASA, NEGLI SPAZI PIÙ RAPPRESENTATIVI 

DOVE TENERE LE FESTE PRIVATE E 

PER LE OCCASIONI DI GRANDE PRESTIGIO PER LA

VITA DELLA CASA E DELLA FAMIGLIA. 

THANKS TO PRESTIGE PROGRAM, 

IT IS POSSIBLE TO FURNISH EVEN THOSE 

EXCLUSIVE ROOMS WHICH TURNED INTO SPECIAL

EVENTS OR PRESTIGIOUS OCCASIONS FOR THE

LIFE OF THE HOUSE AND THE FAMILY.
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COD. 15.87P
SGABELLO / STOOL
CM. 39X39X69H 

COD. 15.86P
SGABELLO CON SCHIENALE / 
STOOL WITH BACK, 
CM. 44X54X122H
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Oro e argento sono i materiali nobili che 

appartengono alla memoria storica di 

tutte le più illustri civiltà. 

A Venezia l’architettura si è arricchita anche di

molte forme decorative assolutamente 

originali e preziose realizzate con impiego della pietra 

e dei marmi. Queste realizzazioni visibili 

soprattutto nelle facciate dei palazzi,

sono caratterizzate da un grande prestigio e per la 

raffinata eleganza dello STILE GOTICO FIORITO VENEZIANO. 

Sono questi i riferimenti stilistici e storici che Arca 

ha considerato per la cucina classica PRESTIGE. 

Gold and silver are the noble materials that belong 

to the historical memory of the most 

illustrious civilization.

In Venice the architecture grew rich of authentic and 

precious shapes, made using stone and marbles. 

These realizations, especially visible on buildings, 

are characterized by great prestige and the elegance 

of Venetian gothic style. 

These are the stylistic references that Arca considered 

for PRESTIGE, the classical kitchen.
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ORO CLASSICO E DECORI DI MADREPERLA

ORO CLASSICO E DECORI DI MADREPERLA

O
R

O
 C

LA
SSIC

O
 E D

EC
O

R
I D

I M
A

D
R

EPER
LA

O
R

O
 C

LA
SS

IC
O

 E
 D

EC
O

R
I D

I M
A

D
R

EP
ER

LA

ORO, PIETRE, DECORAZIONI E FUNZIONI, SI INTRECCIANO 
PER OTTENERE UNO SPECIALE RISULTATO STILISTICO 

E FUNZIONALE. PRESTIGE RIASSUME E VALORIZZA TUTTI 
QUESTI FATTORI MATERICI ED ESTETICI, E, ATTRAVERSO 

LA PROGETTAZIONE, PERMETTE DI PERSONALIZZARE L’IMMAGINE
ED IL CARISMA DI OGNI SINGOLO AMBIENTE.

GOLD, STONE, DECORATIONS AND FUNCTIONS INTERWEAVE TO 
OBTAIN A SPECIAL STYLISTIC AND FUNCTIONAL RESULT.

PRESTIGE CONTAINS AND ENHANCES ALL THESE ESTHETICAL
FEATURES AND, THANKS TO THE STYLING, 

PERMIT TO PERSONALIZE THE IMAGE AND CHARISMA OF 
EACH SINGLE ROOM.
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ARGENTO MADREPERLA CRISTALLI MARMI
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ARGENTO MADREPERLA CRISTALLI MARMI
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La presenza di molti materiali nobili quali l’argento, la madreperla, gli specchi ed i cristalli, e delle 

decorazioni in stile veneziano, permettono alla progettazione di realizzare degli elementi funzionali 

per il bar ma, allo stesso tempo, molto speciali per l’immagine prestigiosa che li caratterizza.

Nelle foto: cucina Prestige progettata con cornice cimasa “Rialto”, finitura Bianco Perla /Argento Brillante.

The presence of noble materials, such as Silver, pearl, mirrors, crystals and Venetian decorations

allow to realize functional elements for the bar corner but, at the same time, very special for 

its prestigious image. On the picture: Prestige kitchen with "Rialto" frame, 

Bianco Perla / Argento Brillante finish.
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PRESTIGE: LA CORNICE 
CIMASA TIPO  “RIALTO”

CORNICE CIMASA “RIALTO”: DECORAZIONI E DETTAGLI TECNICI
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I desideri stilistici e funzionali della cucina, trovano la loro interpretazione nella fase iniziale 

della progettazione. L’immagine, l’eleganza classica, le finiture e le decorazioni, l’equilibrio delle forme 

e l’organizzazione degli spazi e delle funzioni, sono i vari livelli diversi di 

valutazione per realizzare un ottimo progetto della cucina.  

The stylistic and functional wishes find their interpretation in the planning: image, elegance, finish, 

decorations, shapes and organization of the spaces are the rules for an excellent planning of the kitchen
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CORNICE CIMASA “RIALTO”: PROGETTAZIONE E VALORI DIMENSIONALI

CORNICE CIMASA “RIALTO”: PROGETTO DEL BANCONE ISOLA
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COD. 15.40P TAVOLO FISSO / FIXED TABLE,  CM. 300X110X78H
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COD. 15.40P TAVOLO FISSO / FIXED TABLE,  CM. 300X110X78H  -  COD. 15.82S SEDIA / CHAIR,  CM. 50X56X96H  -  COD. 15.85S POLTRONCINA /          A
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          ARMCHAIR, CM. 57X56X96H  -  COD. 15.66P CRISTALLIERA / GLASS CASE, CM. 183X52X220H
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COD. 15.66P CRISTALLIERA / GLASS CASE, CM. 183X52X220H
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COD. 15.85S 
POLTRONCINA / ARMCHAIR 
CM. 57X56X96H

COD. 15.82S 
SEDIA / CHAIR
CM. 50X56X96H

Belle e ricche di stile e distinzione, sono le nuove e intramontabili realizzazioni di Arca per chi ama la casa

elegante e classica. Mobili in finitura laccata con decorazioni in oro, destinati alle 

diverse funzioni e capaci di conferire prestigio e immagine ai vari ambienti.

The new realizations of Arca, rich of style and distinction, turn to those people

who love an elegant and classic kitchen: lacquered furniture with 

gold decorations give to the rooms a prestigious image.

COD. 15.84SP
POLTRONCINA / ARMCHAIR 
CM. 61X55X96H

COD. 15.81SP
SEDIA / CHAIR,  
CM. 49X50X96H
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COD. 15.70P TAVOLO ALLUNGABILE/ EXTENSIBLE TABLE CM. 180/280X100X78H
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Mobili e complementi di arredo 

di fattura artigianale, ispirati alla 

bellezza formale italiana ed 

alla filosofia classica che conferisce 

all’ambiente la straordinaria 

eleganza dei valori senza tempo. 

Una ampia gamma di soluzioni 

e dimensioni che permettono di 

progettare e arredare gli spazi più 

diversi della casa.

Handmade furniture and 

furnishing accessories, inspired by the

Italian style and classic philosophy,

give to the room an extraordinary 

elegant touch.

A wide range of solutions and 

dimensions allow to project and furnish

the various spaces of a house.

COD. 15.46P TAVOLO ROTONDO FISSO / FIXED ROUND TABLE, CM. Ø130X78H
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COD. 15.64P VETRINA / DISPLAY CASE, CM. 129X45X211H
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COD. 15.54P CREDENZA / SIDEBOARD CM. 222X56X101H
COD. 15.94P SPECCHIERA / MIRROR CM. 160X9,5X125H

ELEGANZA CLASSICA E VALORI SENZA TEMPO 
Le straordinaria bellezza formale dei mobili e delle decorazioni classiche esprimono tutto il piacere di percepire i valori culturali importanti del     

nostro nobile passato italiano. I mobili della collezione Prestige attraverso la qualità, le proporzioni ed i particolari 

decorati, rappresentano proprio il punto di incontro tra design e i valori della cultura classica.  

The extraordinary formal beauty of the furniture and classic decorations express the pleasure to feel the important cultural values of 

the our Italian noble past. The furniture of the Prestige collections, thanks to the quality, proportions and decorated details, 

represent the meeting point between design and classical culture’s values.
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COD. 15.55P CREDENZA / SIDEBOARD  CM. 183X52X94H
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ANTA LEGNO: 
FINITURA BIANCO ANTICO / ORO CLASSICO

ANTA VETRO CON DECORI: 
FINITURA BIANCO ANTICO / ORO CLASSICO

ANTE

ANTA LEGNO: 
FINITURA BIANCO PERLA / ORO GIALLO BRILLANTE

ANTA VETRO CON DECORI: 
FINITURA BIANCO PERLA / ORO GIALLO BRILLANTE
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MANIGLIE
47

CRYSTAL ORO

CRYSTAL CROMO

DIADEMA ORO

DIADEMA CROMO

POMOLO 
CRYSTAL ORO

POMOLO 
CRYSTAL CROMO

POMOLO SFERA
ORO/ CRISTALLO

POMOLO SFERA
ARGENTO/ CRISTALLO

POMOLO 
DIADEMA ORO

POMOLO 
DIADEMA CROMO

TILES “DAMASCO”           CORNICI E DECORAZIONI

ORO GIALLO

ORO GIALLO BRILLANTE

ORO CLASSICO

ARGENTO

ARGENTO BRILLANTE

DECORI
ART. DAMASCO 2:
PIETRA LONDONGREY
DECORO ARGENTO

ART. DAMASCO 1:
MARMO TRAVERTINO
CHIARO – DECORO ORO
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TESSUTI E PELLI

ART. PQG 3011  ART. PQG 3006

ART. PQC 1001 PELLE FLASH
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MARMI E GRANITI

MARMO TRAVERTINO PAGLIERINO LUCIDO MARMO GIALLO REALE SPAZZOLATO

GRANITO LABRADOR SCURO LUCIDO GRANITO LABRADOR BLUE PEARL LUCIDO
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